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Tutatäeti, ich trete zurück, ich weiche ab.
Cijdtach, von hier.
Jutach, von dort.

Tach, von (als Vorwort).
Khase, heiser geworden (oxpHTij.
Achgatagdkukdtch, ich irre mich.
Akatkuchcd’nuku, ich befühle, betaste.
Gandch je chat’ickic, ich falle (unvollendet).
Kats”, der Stock.
Catl’, die Steinbutte.
Atchaunt, ich brenne, senge.
T’ech, ein Paar.
Ch’ülcca, der Dampf, der Dunst.
T’lican ts’inich, es riecht.
Khakuke, die Weiche, die Dünnung. Vorgesetzt kha ,Manns

person'.
Tekachku, Bimsstein. Wörtlich: der leichte Stein.
Katl’tdie Asche.
Sukunach, der erste.
AgachchatläkutVch, ich wende um, ich drehe um.
Asukäa, der vordere.
Cikunait’ichj ich verändere, wechsle.
KechaSkMnc, ich überspringe.
Kunate, gachläkäts’, ich übersiedle.
Oichut’indk, ich höre auf.
Tl’em, der Sand.
Kalcdcich, bunt.
ISanantenaehtuüati, ich betrübe mich.
Khat’l’uku, die Leber. Vorgesetzt kha ,Mannsperson'.
Khitl’üV, die Höhle, Grotte.
Kuchts’lti, ich ernähre mich, d. i. ich lebe.
KaSchit, ich schreibe, auch ich zeichne.
Kh’chachandt, die- Speise, die Nahrung.
Ganckuajen, ich schwimme.
Utuis’iMn, die Zahlung, der Lohn.
Achkhelk. der Neffe (der Schwestersohn). Achü, der Hradersohn.

Das letztere Wort ist das einfache achü, Sohn.
Kachsatdkh”, ich flechte.
Khachiksd, die Schulter. Vorgesetzt kha,Mannsperson'.


